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Chapter 18

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַיַּ֭עַן1
–နငှ့်ပြနဖ်ြေ၏

ד בִּלְדַּ֥
ဘိလဒတ်
H1085

י הַשֻּׁחִ֗
–ထုိရုှအီလူ
H7747

ר׃ וַיֹּאמַֽ
–နငှ့်ပြော၏
H0559

တဖနရုှ်အာအမျ ိုးသား ဗိလဒဒ်မြွက်ဆုိသည် ကား၊

עַד־2
–အထိ
H5704

׀אָ֤נָה 
ဘယ်တုိင်အထိ
H0575

תְּשִׂימ֣וּן
သင်တုိ့ချထား

קִנְצֵי֣
အဆံုးများ
H7078

ין לְמִלִּ֑
–စကားလုံးများအား
H4405

ינוּ בִ֗ תָּ֝
သင်တုိ့နားလည်
H0995

וְאַחַ֥ר
–နငှ့်နောက်

ר׃ נְדַבֵּֽ
ငါတ့ုိပြောမည်
H1696

ဤစကားသည် အဘယ်အခါမှ ပြတ်လိမ့်မည် နည်း။ သတိပြုကြ။ သ့ုိမှသာငါတ့ုိသည် စကားပြောကြ မည်။

מַ֭דּוּע3ַ
အဘယ်ကြောင့်
H4069

בְנוּ נֶחְשַׁ֣
ငါတ့ုိယူဆောင်ခံ
H2803

כַבְּהֵמָה֑
–တိရစ္ဆာနက့ဲ်သ့ုိ
H0929

ינוּ נִטְ֝מִ֗
ငါတုိ့ညစ်ညူးရိှ
H2933

ם׃ בְּעֵינֵיכֶֽ
–သင်တုိ့မျက်စိများ၌

သင်သည်ငါတုိ့ကုိ တိရစ္ဆာနက့ဲ်သ့ုိ အဘယ်ကြောင့် မှတ်သနည်း။ အဘယ်ကြောင့် မထီမ့ဲမြင်ပြု သနည်း။

ף4 רֵ֥ טֹֽ
ဆက်ဖြဲ့–
H2963

נַפְשׁ֗וֹ
သ့ူအသက်ဝိညာဉ်
H5315

פּ֥וֹ בְּאַ֫
–သ့ူအမျက်၌
H0639

הַ֭לְמַעַנְךָ
–သင့်အတွက်ကြောင့်
H4616

תֵּעָזַ֣ב
စွန ့လ်ွှတ်

אָרֶ֑ץ
မြေ
H0776

וְיֶעְתַּק־
–နငှ့်ရွေ့–
H6275

וּר צ֝֗
ကျောက်
H6697

מִמְּקֹמֽוֹ׃
–သ့ူနေရာမှ
H4725

အမျက်ထွက်၍ မိမိကုိယ်ကုိ ကုိက်ဖြတ်သောသူ၊ သင့်အတွက် မြေကြီးကုိစွန ့ပ်စ်ရမည်လော။ ကျောက်သည် မိမိနေရာမှ 

ရွေ့ရမည်လော။

גַּ֤ם5
–လည်း
H1571

א֣וֹר
အလင်း
H0216

רְשָׁעִי֣ם
မတရားသူများ
H7563

יִדְעָךְ֑
နမ့်ိ
H1846

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יִגַּ֝֗הּ
လင်း
H5050

שְׁבִ֣יב
မီးတောက်
H7632

אִשּֽׁוֹ׃
သ့ူမီး
H0784

အကယ်စင်စစ်ဆုိးသောသူ၏ အလင်းသည် ကွယ်လိမ့်မည်။ သူ၏မီးလျှမံတောက်ရ။

א֭וֹר6
အလင်း
H0216

ךְ חָשַׁ֣
မှောင်
H2821

בְּאָהֳל֑וֹ
–သ့ူတဲ၌
H0168

וְנֵ֝ר֗וֹ
–နငှ့်သ့ူမီးခွက်

עָלָ֥יו
–သ့ူအပေါ ်

ךְ׃ יִדְעָֽ
နမ့်ိ
H1846

သူ၏နေရာအလင်းလည်း မှောင်မုိက်ဖြစ်လိမ့် မည်။ သူ၏ဆီမီးလည်း သေလိမ့်မည်။

צְרו7ּ יֵֽ֭
ကျဉ်းစွာ
H3334

צַעֲדֵ֣י
ခြေလှမ်းများ
H6806

אוֹנ֑וֹ
သ့ူအင်အား
H0202

תַשְׁלִיכֵ֥הוּ וְֽ
–နငှ့်သ့ူကုိချ၏
H7993

עֲצָתֽוֹ׃
သ့ူအကြံ
H6098
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ခုိင်ခ့ံစွာသွားသောအခါ ကျဉ်းမြောင်းရာသ့ုိ ရောက်လိမ့်မည်။ မိမိအကြံအစည်အားဖြင့် ရံုှးရလိမ့်မည်။

י־8 כִּֽ
–အကြောင်းမှာ–

ח שֻׁלַּ֣
ပစ်အိမ်
H7971

בְּרֶ֣שֶׁת
–ပုိက်၌
H7568

בְּרַגְלָי֑ו
–သ့ူခြေများဖြင့်
H7272

וְעַל־
–နငှ့်အပေါ–်

ה בָכָ֗ שְׂ֝
ကွနး်ချပ်
H7639

ךְ׃ יִתְהַלָּֽ
သူလျှောက်
H1980

ပုိက်ထဲသ့ုိ အလိလိုဝုင်တတ်၏။ ကျောကွ့င်းပေါမှ်ာ နင်းတတ်၏။

יאֹחֵז9֣
ဆုပ်ကုိင်
H0270

ב בְּעָקֵ֣
–ဖနောင့်၌
H6119

ח פָּ֑
ထောင်ချောင်

יַחֲזֵק֖
ချည်နေှာင်
H2388

עָלָי֣ו
–သ့ူအပေါ ်

ים׃ צַמִּֽ
ကွင်းချောင်
H6782

ဂုိင်းပြုတ်၍ ခြေကုိ မိသဖြင့် ကျောကွ့င်းနငှ့် မကျွတ်နိင်ုဘဲ နေရ၏။

טָמ֣וּן10
ဝှက်ထား
H2934

בָּאָרֶ֣ץ
–မြေ၌
H0776

חַבְל֑וֹ
သ့ူကြိုးကြား

וּמַ֝לְכֻּדְתּ֗וֹ
–နငှ့်သ့ူထောင်ချောင်
H4434

עֲלֵי֣
–လမ်းအပေါ ်

יב׃ נָתִֽ
လမ်း

မြေ၌ဂျမ်းကြိုးကုိ သ့ူအဘ့ုိ ဝှက်ထားလျက်၊ သူသွားရာလမ်း၌ ထောင်ချောက်ကုိ ပြင်လျက်ရိှ၏။

סָ֭בִיב11
ဠောင်
H5439

עֲתֻ֣הוּ בִּֽ
ကြောက်ရ့ံွစေ
H1204

בַלָּה֑וֹת
အကြောက်များ
H1091

הוּ וֶהֱפִיצֻ֥
–နငှ့်သ့ူကုိလိက်ုစေ

יו׃ לְרַגְלָֽ
–သ့ူခြေများထိ
H7272

ကြောက်မက်ဘွယ်သော အခြင်းအရာတုိ့သည် ဝုိင်း၍ ကျပ်တည်းစွာ လိက်ုနငှ့်ကြလိမ့်မည်။

יְהִי־12
ရိှစေ–
H1961

רָעֵ֥ב
ဆာလောင်
H7457

אֹנ֑וֹ
သ့ူအင်အား
H0202

יד וְאֵ֝֗
–နငှ့်ဘေးအနတ္ရာယ်
H0343

נָכ֥וֹן
အသင့်

לְצַלְעֽוֹ׃
–သ့ူနးံစွနး်အတွက်
H6763

သူသည် ငတ်မွတ်သောအားဖြင့် အားလျောလ့ျက်၊ ပျက်စီးခြင်း ဘေးနငှ့် တွေ့လလုျက်ရိှ၏။

יאֹ֭כַל13
စား
H0398

י בַּדֵּ֣
အစိတဿအပုိင်းများ
H0905

עוֹר֑וֹ
သ့ူအရေပြား
H5785

יאֹכַ֥ל
စား
H0398

יו דָּ֗ בַּ֝
သ့ူအစိတဿအပုိင်းများကုိ
H0905

בְּכ֣וֹר
သေခြင်း၏အကုိ
H1060

וֶת׃ מָֽ
သေခြင်း
H4194

ထုိဘေးသည် သူ၏အရုိးတုိ့ကုိ ကုိက်ခဲ၍၊ သေမင်း၏သားဦးသည် သူ၏ခွနအ်ားကုိ မျ ိုလိမ့်မည်။

יִנָּתֵ֣ק14
ဖြုတ်လိက်ု
H5423

מֵ֭אָהֳלוֹ
–သ့ူတဲမှ
H0168

מִבְטַח֑וֹ
သ့ူယံုကြည်ခြင်း
H4009

הוּ וְתַ֝צְעִדֵ֗
–နငှ့်သ့ူကုိလျှောက်စေ
H6805

לְמֶלֶ֣ךְ
–အကြောက်မကဿရှင်ဘုရင်သ့ုိ
H4428

בַּלָּהֽוֹת׃
အကြောကဿမက်များ
H1091

သူခုိလှုံရာအကြောင်းကုိ သူ၏နေရာမှ ပယ်ရှင်း၍၊ သ့ူကုိယ်ကုိ ဘေးဒဏ်တုိ့၏ ရှင်ဘုရင်ထံသ့ုိ ဆောင် သွားရ၏။

תִּשְׁכּ֣וֹן15
နေထုိင်
H7931

בְּ֭אָהֳלוֹ
–သ့ူတဲ၌
H0168

מִבְּלִי־
မ–
H1097

ל֑וֹ
–သ့ူအတွက်

ה יְזֹרֶ֖
ကြဲ
H2219

עַל־
–အပေါ ်

נָוֵה֣וּ
သ့ူနေရာ

ית׃ גָפְרִֽ
အင်မီးအို
H1614

သူ၏နေရာ၌ အရှင်မရိှ။ ပျက်စီးခြင်းဘေးနေ၍ အမုိးပေါမှ်ာ ကန ့ဖ်ြူးလျက်ရိှလိမ့်မည်။
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מִתַּ֭חַת16
–အောက်မှ
H8478

יו ׁרָשָׁ֣ שָֽ
သ့ူအမြစ်များ
H8328

יִבָשׁ֑וּ
ခနး်ခြောက်
H3001

עַל וּמִ֝מַּ֗
–နငှ့်အထက်မှ
H4605

ל יִמַּ֥
ညုိှးနမ်ွး

קְצִירֽוֹ׃
သ့ူရိတဿသိမ်း

သူ၏အမြစ်တုိ့သည် သွေ့ခြောက်လျက်၊ အခက်အလက်တုိ့လည်း သေလျက်ရိှကြလိမ့်မည်။

כְרוֹ־17 זִֽ
သ့ူအမှတ်–
H2143

אָבַ֭ד
ပျောကဿ
H0006

מִנִּי־
–မှ

אָרֶ֑ץ
မြေ
H0776

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

ם שֵׁ֥
နာမည်
H8034

וֹ ל֝֗
–သ့ူအတွက်

עַל־
–အပေါ ်

פְּנֵי־
မျက်နာှ–
H6440

חֽוּץ׃
ပြင်ပ
H2351

မြေပေါမှ်ာသ့ူကုိ အောက်မေ့စရာအမှတ် ပျောက်ပျက်၍၊ ပဲွသဘင်၌ သူ၏နာမကုိ အဘယ်သူမျှ မခေါမ်ပြော။

יֶהְ֭דְּפֻהו18ּ
သူတုိ့ကုိမောင်းသွား
H1920

מֵא֣וֹר
–အလင်းမှ
H0216

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

שֶׁךְ חֹ֑
မှောင်မုိက်
H2822

וּֽמִתֵּבֵ֥ל
–နငှ့်လောကမှ
H8398

הוּ׃ יְנִדֻּֽ
သူတုိ့ကုိနင်ှထုတ်
H5074

သ့ူကုိအလင်းထဲက မှောင်မုိက်ထဲသ့ုိ မောင်း၍ လူပ့ြည်မှ နင်ှထုတ်ရ၏။

א19 ֹ֘ ל
မ–
H3808

נִי֤ן
သားစဉ်
H5209

ל֣וֹ
–သ့ူအတွက်

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

נֶכֶ֣ד
မျ ိုးဆက်
H5220

בְּעַמּ֑וֹ
–သ့ူလမူျ ိုး၌

ין וְאֵ֥
–နငှ့်မရိှ
H0369

יד רִ֗ שָׂ֝
ကျနရိှ်သူ
H8300

יו׃ בִּמְגוּרָֽ
–သ့ူနေရာများ၌
H4033

သ့ူအမျ ိုးတွင် သ့ူသားမြေးမရိှ။ သူ၏အိမ်သူ အိမ်သားတယောက်မျှ မကျနရ်စ်ရ။

עַל־20
–အပေါ ်

יוֹ֭מוֹ
သ့ူနေ့
H3117

מּוּ נָשַׁ֣
အံအ့ားသည်ကြ
H8074

אַחֲרֹנִי֑ם
နောက်ပုိင်းသူများ
H0314

ים וְקַ֝דְמֹנִ֗
–နငှ့်အရှေ့ပုိင်းသူများ
H6931

אָחֲ֣זוּ
ကုိင်၍
H0270

ׂעַר׃ שָֽ
ထိတဿလန ့်

သူ၏လက်ထက်၌ရိှသော သူတုိ့သည် ထိတ်လန ့သ်က့ဲသ့ုိ၊ သ့ူနောက်၌ဖြစ်သော သူတုိ့သည် သူ၏အမုှ ကြောင့် 

မိနး်မောတွေဝေကြလိမ့်မည်။

אַךְ־21
သ့ုိသော်–
H0389

אֵ֭לֶּה
ဤအရာတုိ့
H0428

מִשְׁכְּנ֣וֹת
နေရာများ
H4908

עַוָּ֑ל
မတရားသူ
H5767

וְזֶ֝֗ה
–နငှ့်ဤ
H2088

מְק֣וֹם
နေရာ
H4725

לאֹ־
မ–
H3808

ע־ יָדַֽ
သိ–
H3045

ל׃ אֵֽ
ဘုရားသခင်
H0410

ס
¶

အကယ်စင်စစ်ဆုိးသော သူ၏နေရာသည် ထုိသ့ုိသော လက္ခဏာရိှ၏။ ဘုရားသခင်ကုိမသိသောသူ သည် ထုိသ့ုိသော နေရာသ့ုိ 

ရောက်လိမ့်မည်ဟ ုမြွက်ဆိ၏။

https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8328.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2143.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/1920.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/8398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5209.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5220.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8300.htm
https://biblehub.com/hebrew/4033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/6931.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5767.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm

